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A COMPARISON OF GERMAN AND INDIAN USAGES 


— Charu Deva Shastri 


The great German scholar Dr. Winternitz, in the Introduc- 
tion to his History of Sanskrit Literature remarks: “For that 
affinity of mind, which Is revealed to us in the unity of the Indo- 
European languages, Ís still clearly recognisable to-day, nowhere 
so markedly as between Indians and Germans.” This affinity 
of mind observed by Winternitz is betrayed in both language 
and thought. For the purpose of our present paper, we would 
confine ourselves to pointing out some striking parallelisms 
between German and Hindi, leaving a detalied study of the 
subject to someone with a profound knowledge of the German 
literature. 


1. Niemand soll dir ein Haar krummen, none shall hurt a 
halr of your head. Cp. Hindi : 18 T gran ata aista ST 
qt. 

2. Die geheimsten Falten des Herzens, inner-most recesses of 
the heart. Cp. Hindi: fea ait maed ar. 

3. Der Frühling ist vor der Tür, the spring is coming. Cp. 
Hindi: qued zafi qx wer E. 

4. Unheil schwanger, fraught with mischief. 

Cp. Hindi ; afana, Schwanger is pregnant. 

5. Was Gott tut ist wohl getan. Cp. Hindi: &s7T SI ga Bay 
&, user dt mat 2. 

6. Ich willes ihm schon gedenken. Cp. Hindi: Ẹ gat zu 
ara dt ma Ñ tam (wat famata) 
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13. 


14. 
15. 


16. 


17. 


13. 


19, 


20. 


Einem der Beutel fegen, drain a person's purse. Cp. Hindi : 
far Spa MEAT, 

Fegen literally means to sweep. 

Das hat seiner Ehre einem (empfindlichen) Stoss gegeben, 
it has seriously affected his honour. Cp. Hindi: za ata 
A wur quad mI ast sant fear z. 

Vom Scheltel bis zur Sohle, from head to foot. 

Cp. Hindi : Wet 4 est as 'Sohle" is toe. 

Ein Mauer ziehen, to bulld a wall. Cp. Hindi : drarx d¥aar. 
Ziehen is to draw. 

Er ist heute schlecht gestimmt, he is in a bad mood to-day. 
Cp. Hindi : ss 3461 qx aig farsı gat a. 

Stimmen primarily means to sound. 

Er bildet sich etwas ein, he is somewhat conceited. 

Cp. Hindi : az 497 ama ay ST E. 

Einbilden (sich) is to imagine. 

Dies kleine Volk ist uns ein Stein im Weg. 

Cp. Hindi : à qsg at ¿AR a Ñ Ue Ë. ‘Stein’ is stone. 
Der Nabel fällt, mist comes down. Cp. Hindi ge qv xgt E. 
Einem zur Last schreiben, to charge to a person’s account. 
Cp. Hindi : feat $ fgara Ñ lagar. 

Die Haare machen lassen, to have one's hair dressed. 

Cp. Hindi ; ater qaqatar. Machen is to do. 

Ein Brett vor dem Kopf haben. Cp. Hindi: fa «y fagat 
al aa LAT. Kopf is head and Brett is board. Literally 
the phrase means to put the board before the head. 

Die Sache war mir ganz entfallen. Cp. Hindi: ara AT ma 
a fraga ara fasa ag (walg H zu fange ya war), 

Den Pflug führen über. Cp. Hindi : (fa) «x ga aatar. 
Führen is to draw, to drag, to pull, to lead. 

Einem den Kopf heiss machen. Cp. Hindi: fast sr fux 


UH HAT. English: to worry or troublea person. Helss 
is hot. 
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26. 


28. 


29. 
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31. 


32; 


33. 


34. 
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Die Hände in den Schloss legen, to be Idle, Cp. Hindi : gra 
Ale qx za, ga TX gta TAT. Cp. Sanskrit : gast: = 
sra: | Schloss Is lap. 

Aus jemandes Worten etwas entnehmen, to gather from 
what a person has said. Cp. Hindi : fan 8 a gp aa 
faaraat. Entnehmen is to take out. 

Die Hand abziehen, to withdraw help. Cp. Hindi : ga 
aia Tat. 

Seine Notdurft verrichten, to ease nature. Cp. Hindi : ara 
qå szar Cp. Sanskrit : uravmmq A/5. 

Vor der Tur stehen, to be imminent. Cp. Hindi zafsr 97 
«er slat | 


Leiblicher Sohn, one’s own son. Cp. Hindi : wem», 447, 
size (suu breast). Leib is body. 


é 
Kommen nicht mir wieder vor die augen, never let me 

see your face again. Cp. Panjabi : IA mai 2 qua fux | 
a ur. l: 


Gehe mir aus den augen, get out of my sight. Cp. Hindi : 
zi ufui qv ga. 

Einem um den Bart gehen, to cajole a person. Cp. Panjabi: 
aigi d ga wm. 

Sich mit Hände und Fuss wehren, make a fierce resistance, 
Cp. Hindi: «rz 3 fa zıa-I7 mat ı 

Wer gut schmiert, (der gut fährt), grease well (and speed 
well) Cp. Hindi : 14 WX" FIAT | 

Die ganze Nacht ist kein Schlaf in meine augen gekommen. 
Cp. Hindi : ardı ra #Ü giat ala agi az. 

Meine Uhr geht 5 Minuten vor, my watch is 5 minutes too 
fast. Cp Hindi. Añ wér 5 fraz an E. 


Meine Uhr bleibt zurück, my watch is slow. Cp. Hindi :. 
aa A rd xqdt g. Bleiben = RAN. Zurück = f8. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


A Comparison of Indian and German Usages 41 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


44. 


45. 


46. 


4T. 


48. 
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Einem dle Stirn bieten, to face onc. Cp. Panjabi : Wt 
amar, with a slight variation. 

So etwas mir noch nicht vorgekommen hat, I have not met 
with such a thing before. Cp. Hindi : aa qa AT ur Tet 
gw El Y 


Oh 


Im Gegensinn nehmen, to misinterpret. Cp. Hindi : gazt 
ma AAT. 

Gagensinn is opposite sense. Nehmen is to take. 

Auf eignen Füssen stehen, to be independent. 

Cp. Hindi : «3 ardt qz a8 ZH. 

Verblenden, to beguile, to delude, Cp- Hindi: Aral STAT. 
war Zar 

Er steht keinem nach, he is inferior to none. Nach is after. 
Cp. Hindi : 48 fear a did adl. 

So Ist er beschaffen, that is his nature. Cp. Hindi : zany 
garaz dr date. Beschaffen is to create, to build. 

Wie gewonnen, SO zerronnen, ill got, ill spent. 

Cp. Hindi : åa arar, 48 ar (ag a m). 

Er macht mir Schatten, he stands In my light. Cp. Panjabi : 
q aa eb suu 2. 

Gläufige Hand, practised hand. Cp- Hindi: gaat ge 
male. 

Sie konnen mit Jhrem Rate zu Hause bleiben, spare me 
your advice. Cp. Hindi : 4941 quad AIT IT far. 

The German expression literally means : you could 
remain with your advice at your house. How close it 1s to 
Hindi. 

Sie sind auf dem Schlacht-felde geblieben, they fell on the 
battle-field. Cp. Hindi : & gay 8 dE m. 

Ich bin nicht vom gestern, I am not à novice. Cp. Hindi : 
Howe wr «sur Fel d! i 

Es sind schon zwei Tage über die zeit, it is already two days 
past the time. Cp- Hindi: ga a fet 517 Ace 
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Wes Brot ich esse, des Lied ich sing, I stand for those who 
employ me. Cp. Hindi: Y faaar wa ataıg gas Ma 
"nr E. 
Eigen-handig übergeben, to deliver personally. Cp. Hindi : 
aoa gre W ar (gat ml nen). 
Ich weiss, wie es ihm ums Herze ist, I know how he feels 
about it. Cp. Panjabi: # srqar aimara dana faa 
fagi are. 
Pflicht bestehlen, to shirk duty. Cp. Hindi: aia «x gar. 
Einem Schuld geben, te impute blame to, or accuse a per- 
son. Cp. Hindi: Àq Zar. 
Sich Mühe geben, to take pains. Cp. Hindi: 4q] at ag 
Zar. 
Niemand fragt nach mir, nobody cares for me Cp Hindi: 
He w)$ ara ag? quar Fragen isto ask. Nach means 
about. 
Du bist mir wieder gegeben, God has granted you another 
lease of life. Cp. Hindi: 3% maang A 3% gara fear, 
Es wird mir cng, I feel oppressed. Cp. Hindi. # am g. 
Er ist stets mlt der Antwort bei der Hand. he is ever ready 


with an answer. Cp. Hindi : gaz gra Y fa ga 8. 


Fleisch mit Bellage, a dish of meat with vegetables, Bellag 
is Panjabi mraz. 

Dies Buch ist oft gefragt, this book is In great demand. 
Cp. Hindi : £4 fpa $t aet qu 2. 

Gleichen Schritt mit einem halten, to keep pace with a 
person. Cp. Hindi: 47147 zu Tur. 

Tugend-spiegel, a model of virtue (lit. a mirror o^ virtuc). 
Cp. Sanskrit : afezataa:. 

Einem Sand in die Augen streuen, to throw dust in one's 
eyes. Cp Hindi: utai 9 ga war. 

Die Wände haben Ohren, the walls have ears. Cp, Sanskrit : 
fat d ufa: 

Es ist mir zu Ohren gekommen, I have been told. Cp. 
Hindi : 97 erai as ya ara agai g. 

(Leeres) Stroh dreschen, to waste one's labour. Cp. Sanskrit: 
gura sgag. Dreschen is to thrash. 
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